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Договір № _____
м. Київ
«__» __________ 2018 р.

____________________________________________, (Ідентифікаційний код ___________), надалі – «Виконавець», в особі
 _____________________________, який діє на підставі
 __________, з однієї сторони, 

та

Міжнародна благодійна організація «Східноєвропейське та Центральноазіатське об’єднання людей, які живуть з ВІЛ» (Ідентифікаційний код 35428095), надалі – «Замовник», в особі Директора виконавчого, Кільчєвского Ігора, що діє на підставі Статуту, з іншої сторони, далі кожна окремо «Сторона», а також разом поіменовані як «Сторони», уклали цей Договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Виконавець надає послуги друку інформаційних матеріалів (тут і далі іменовані «Поліграфічні послуги» / «Послуги» / «Друкований матеріал»), а Замовник приймає їх та оплачує на умовах даного Договору.

1.2. Орієнтовний перелік Поліграфічних послуг визначається відповідно до Специфікації (Додаток №1), яка є невід’ємною частиною Договору, і може бути змінений і/або доповнений Замовником в односторонньому порядку. Остаточний перелік, терміни надання Послуг, умови поставки, інші умови для конкретного замовлення узгоджуються Сторонами в кожному окремому випадку.
1.3.  Кожна окрема Специфікація узгоджується наступним чином:

1.4. Для замовлення друку кожної окремої Послуги Замовник надає Виконавцю Специфікацію конкретного видання, зокрема, формат, наклад, тип паперу і скріплення, вид друку, строки виконання, тощо. 

1.5. Виконавець у свою чергу протягом 2 (двох) банківських днів надає Замовнику деталізований Кошторис для реалізації Послуг. Замовник повинен погодити такий Кошторис протягом 3 (трьох) робочих днів, після чого Специфікація підписується Сторонами.
2. ПОРЯДОК І ТЕРМІНИ ПОСТАЧАННЯ

2.1. Постачання Друкованого матеріалу здійснюється Виконавцем в установлені кожною Специфікацією строки.
2.2. Передача Друкованого матеріалу здійснюється представнику Замовника, уповноваженому довіреністю, на території Замовника (м. Київ, вул. Кирилівська, 14-18, 2-й поверх, оф. 69) – на умовах DDP у відповідності до Міжнародних правил тлумачення торговельних термінів ІНКОТЕРМС 2010. Право власності на Друкований матеріал від Виконавця до Замовника переходить з моменту підписання уповноваженим представником Замовника видаткових накладних.
2.3. Виконавець зобов’язаний надати Замовнику разом з Друкованим матеріалом на момент його поставки наступні товаро-супровідні документи:

1) належний первинний документ, заповнений відповідно до вимог Замовника;
2) підписаний оригінал відповідного Кошторису;
3) інші документи за погодженням Сторін.
2.4. Зобов’язання Виконавця за кожною окремою Специфікацією вважаються виконаними у разі підписання уповноваженими представниками Сторін належного первинного документу без виставлення претензії.

2.5. У випадку мотивованої відмови Замовника від прийняття виготовленого Друкованого матеріалу, уповноваженими особами Сторін може складатись двосторонній акт необхідних доробок, в якому визначаються строки їх виконання, які Виконавець реалізує своїми силами і за свій рахунок. Після усунення Виконавцем недоліків, виявлених Замовником, Сторонами складається і підписується належний первинний документ.
3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА УМОВИ ОПЛАТИ
3.1. Ціна Договору складається із загальної вартості усіх замовлень Замовника (в грн, без ПДВ), виконаних належним чином Виконавцем протягом строку дії даного Договору. При цьому вартість кожної з позицій, зазначених у Специфікації (Додаток №1 до даного Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору, має бути зафіксована на строк не менше 3 (трьох) місяців з дати укладення Договору. Після закінчення трьохмісячного строку Виконавець має право збільшити вартість позицій, вказаних у Специфікації, зважаючи на інфляцію, а також в результаті змін законодавства, кон’юнктури ринку тощо, за угодою сторін, але не більше, ніж на 20%.

3.2. Розрахунки здійснюються в безготівковій формі.

3.3. Оплата Послуг за цим Договором здійснюється на поточний рахунок Виконавця наступним чином:

3.3.1. Перший платіж: 50% від вартості Послуг згідно кожного окремого Кошторису, складеного відповідно до Специфікації (п. 1.2. цього Договору) протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати узгодження відповідного Кошторису.

3.3.2. Другий платіж: 50% від вартості Послуг згідно кожного окремого Кошторису протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання представником Замовника Друкованого матеріалу.

3.4. Розрахунки за цим Договором провадяться в українських гривнях.
4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 
4.1. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ ЗАМОВНИКА

4.1.1. Для забезпечення виконання умов цього Договору Замовник має право: 
4.1.1.1 затверджувати зразки матеріалів для виготовлення Друкованого матеріалу;
4.1.1.2 затверджувати результати етапів виконання робіт згідно зі Специфікацією;
4.1.1.3 запитувати у Виконавця документальне підтвердження вартості Друкованого матеріалу, зокрема, щодо послуг, які надаються третіми особами, контрагентами Виконавця;

4.1.2. Для забезпечення належного виконання умов цього Договору Замовник приймає на себе зобов'язання:
4.1.2.1 надати Виконавцеві оригінал видання у форматі MS Word, весь необхідний ілюстративний матеріал (фотографії, малюнки, графіки, тощо), а також рекомендації щодо дизайну продукції;

4.1.2.2 у випадку, якщо оригінал-макет виконується зовнішніми фахівцями або співробітниками Замовника, надати Виконавцеві посилання на оригінал-макет в форматах: .psd, .eps, .ai, .tiff і т.і. та його роздруківку у строки, які встановлюються Сторонами згідно зі Специфікацією, зразок якої наведений у додатку до цього Договору;
4.1.2.3 після одержання від Виконавця готового Друкованого матеріалу підписати відповідний первинний документ.
4.1.2.4 вчасно розраховуватись з Виконавцем у порядку, передбаченим цим Договором.

4.1.3. Замовник залишає за собою право, залежно від специфіки конкретного видання, самостійно використовувати для підготовки для друку (літературне редагування, розробка оригінал-макету, коректура) послуги третіх осіб. 
4.2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ВИКОНАВЦЯ

4.2.1.Для забезпечення виконання умов даного Договору Виконавець має право:


4.2.1.1 самостійно укладати з фізичними та/або юридичними особами угоди, що будуть необхідні для виконання умов цього Договору, та повністю відповідати за дії таких третіх Сторін; 

4.2.1.2 запитувати та отримувати від Замовника додаткову інформацію для уточнення умов, викладених у Специфікації.

4.2.2. Для забезпечення виконання умов даного Договору Виконавець приймає на себе наступні зобов'язання:

4.2.2.1 вчасно, у терміни, обумовлені угодою Сторін, і в повному обсязі надати Послуги, передбачені даним Договором і Специфікацією;

4.2.2.2 тільки за письмовим узгодженням із Замовником проводити заміну зазначених у Специфікації характеристик Друкованого матеріалу або змінювати вартість зазначених у Кошторисі позицій;

4.2.2.3 самостійно сплачувати витрати за іншими угодами (зобов’язаннями Виконавця), що будуть необхідні для виконання умов цього Договору;
4.2.2.4 представити на затвердження Замовника зразки матеріалів для виготовлення Друкованого матеріалу;
4.2.2.5 представити на затвердження Замовника результати виконання етапів робіт згідно зі Специфікацією;
4.2.2.6 належним чином, з урахуванням запитів Замовника та у відповідності до чинного законодавства України, складати та оформлювати будь-які документи, які стосуються виконання цього Договору;
4.2.2.7 дотримуватися конфіденційності інформації щодо діяльності Замовника;
4.2.2.8 призначити відповідального менеджера для координування виконання умов даного Договору. На час його відсутності у зв’язку із відпусткою, хворобою, відрядженням, тощо, призначати іншу відповідальну особу для забезпечення безперебійного виконання положень даного Договору;
4.2.2.9 надавати запитувану інформацію (якщо така є) протягом 3 робочих днів, а також забезпечити регулярне листування (щонайменше раз на тиждень протягом строку дії Договору);

4.2.2.10 інформувати Замовника про відхилення від умов Договору, які необхідні при певних обставинах для захисту інтересів Замовника або для належного виконання Договору в цілому;

4.2.2.11 сплатити усі податки, пов’язані із виробництвом Продукції, які передбачені законодавством України;

4.2.2.12. після виконання даного Договору (кожної окремої Специфікації) надати звіт про результати, та за відсутності зауважень Замовника щодо якості та своєчасності надання Послуг готувати та надавати Замовнику для розгляду та підписання належний первинний документ про виконання умов цього Договору, a також відповідний рахунок-фактуру.
4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

4.1.  Виконавець надає Послуги згідно цього Договору у відповідності до стандартів професійності, добросовісності та відповідальності.

4.2.  Відповідальність за невиконання або неналежне виконання Сторонами обов’язків за даним Договором встановлюється чинним законодавством.

4.3. За порушення терміну виготовлення обсягу, встановленого у окремій Специфікації, Виконавець сплачує Замовнику за вимогою останнього пеню 0,1% від вартості Послуг, визначеної такою Специфікацією, за кожен день порушення, але не більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від суми такої Специфікації.

4.4. У випадку прострочення оплати за отриманий Друкований матеріал Замовник виплачує Виконавцю за вимогою останнього пеню розміром 0,1% від суми, оплата якої прострочена, за кожний день прострочення, але не більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від суми такого прострочення. 

4.5. Сплата пені не звільняє Сторону, що винна, від виконання обов’язків згідно даного Договору.

4.6. У випадку виявлення Замовником друкарського браку, протягом календарного місяця з дня отримання Друкованого матеріалу, Виконавець, в термін до 10 (десяти) робочих днів, зобов'язаний безкоштовно замінити забраковані примірники, а у випадку неможливості такої заміни – відшкодувати Замовнику пропорційну забракованій частині вартість примірників Друкованого матеріалу.
4.7. Усі ризики, пов’язані з Друкованим матеріалом, що поставляється за даним Договором, переходять від Виконавця до Замовника у відповідності до пункту 2.2 даного Договору.

4.8. Виконавець гарантує Замовнику, що щодо Послуг немає жодних вимог чи претензій третіх сторін, а також – що Друкований матеріал до моменту його передачі Замовнику перебуває у власності Виконавця на законних підставах.
5. ФОРС-МАЖОР

5.1. Сторони звільнюються від відповідальності за повне або часткове невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо таке невиконання відбулося внаслідок дії обставин непереборної сили, що визнані такими в міжнародній практиці, за умови письмового попередження другої Сторони про настання вказаних обставин протягом 3-х календарних днів з моменту їх настання.

5.2. Під поняттям «обставини непереборної сили» для цілей цього Договору Сторони мають на увазі надзвичайні події або обставини, виникнення та протікання яких знаходиться поза розумним і обґрунтованим контролем Сторін, а саме: стихійні лиха, пожежі, повені, землетруси, обвали; несприятливі погодні умови стихійного характеру; дорожні інциденти; масові заворушення та страйки, військові маневри та/або бойові дії; нормативні акти, що видані державними органами та/або органами місцевого самоврядування; аварії в електричних мережах через незалежні від Сторін причини та інші обставини, якщо такі безпосередньо торкаються предмету цього Договору та перешкоджають виконанню його умов.

5.3. Якщо обставини непереборної сили будуть продовжуватись більше ніж один календарний місяць, кожна зі Сторін в односторонньому порядку має право відмовитися від подальшого виконання своїх обов’язків за даним Договором, письмово попередивши про це другу Сторону не менш ніж за 15 календарних днів та врегулювавши всі спірні питання.

5.4. Дія обставин непереборної сили підтверджується висновком Торгово-промислової палати країни їх походження. 
6. РОЗГЛЯД СУПЕРЕЧОК
6.1. У випадку виникнення спорів або суперечностей в ході виконання цього Договору або у зв’язку з ним Сторони вживатимуть заходів до їх вирішення шляхом переговорів між собою.

6.2. У випадку, якщо Сторони не можуть дійти обопільної згоди, вищеназвані спори та суперечності підлягають розгляду в порядку господарського судочинства.
7. Строк дії договору. Умови його розірвання

7.1. Строк дії даного Договору починається з моменту підписання його Сторонами і діє протягом одного року.
7.2. Дострокове розірвання даного Договору можливо лише у випадках:

7.2.1 згідно з взаємною письмовою згодою обох Сторін;
7.2.2 за бажанням Замовника за умови відповідного письмового попередження Виконавця за 30 календарних днів до такого розірвання;
7.2.3 згідно з п. 5.3 Договору (обставини непереборної сили).
8. Заключні ПОЛОЖЕННЯ

8.1. Даний Договір, включаючи Додаток №1, складений у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для Виконавця і Замовника. Договір складено українською мовою.
8.2. Після підписання Сторонами цього Договору втрачають силу всі попередні угоди, протоколи, переговори та переписка, як в усній, так і в письмовій формі, що стосуються предмету даного Договору, окрім зобов’язань, що виникли внаслідок оголошених результатів тендеру щодо Виконавця. 

8.3. Зміни, доповнення, додатки до цього Договору можуть бути внесені тільки за взаємної згоди Сторін, мають юридичну силу та є невід’ємною частиною цього Договору за умови, що вони виконані в письмовій формі та підписані уповноваженими представниками обох Сторін.

8.4. Сторони дійшли згоди, що передання інформації, документів і/або матеріалів за цим Договором у необхідних випадках може здійснюватися шляхом поштових відправлень, кур’єрського зв’язку, факсимільних повідомлень, електронної пошти та/або іншими засобами. Факсимільні копії документів, що виникають у ході виконання даного Договору, будуть мати юридичну силу до моменту обміну їх на оригінали.
8.5. Замовник є звільненим від сплати податку на прибуток відповідно до пункту 133.4 статті 133 Податкового кодексу України.

8.6. Укладанням даного Договору Сторони, діючи добровільно, законно, усвідомлено, маючи всі необхідні права та повноваження, надають одна одній згоду на обробку даних (персональних та/або ідентифікуючих) протилежної Сторони, а також персональних даних суб’єктів персональних даних, що передаються/повідомляються сторонами в ході виконання зобов’язань за даним Договором, шляхом їх збирання, одержання, систематизації, накопичення, зберігання, уточнення (оновлення, зміни, доповнення, в тому числі – за інформацією від третіх осіб), використання, знеособлення, блокування, знищення, передачі третім особам (в тому числі транскордонної) без додаткового повідомлення, а також будь-яких інших дій, пов’язаних з обробкою відповідних даних, в тому числі – їх включення до баз даних Сторін. Метою обробки персональних даних протилежної Сторони є забезпечення реалізації відносин, що виникають між Сторонами відповідно до даного Договору та у зв’язку із ним, відносин у сфері господарської та інформаційної діяльності, адміністративно-правових (в тому числі у сфері державного управління), податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського та фінансового обліку, звітності, моніторингу, аудиту та контролю, планування та прогнозування відповідно до чинних в Україні та використовуваних Сторонами правил та стандартів, відносин у сфері статистики, у сфері соціального страхування та пенсійного забезпечення, у сфері безпеки, економічних, фінансових послуг, фінансового моніторингу та страхування, а також будь-яких інших відносин, що виникають в процесі та/або у зв’язку із укладенням та виконанням даного Договору та вимагають обробки відповідних даних протилежної Сторони, в тому числі внаслідок виконання Сторонами обов’язків, встановлених чинним законодавством (включаючи виконання законних вимог органів та посадових осіб державної влади та місцевого самоврядування). Дані Сторони даного Договору, а також персональні дані суб’єктів персональних даних, що передаються/повідомляються Сторонами в ході виконання зобов’язань за даним Договором, включені іншою Стороною до власних баз даних, обробляються як протягом строку дії даного Договору, так і після його припинення, та не можуть бути використані з метою, що не відповідає умовам даного Договору або вимогам чинного законодавства. Кожна Сторона, що передає персональні дані в ході виконання даного Договору, відповідає за достовірність, повноту, та правомірність передачі таких персональних даних. Підписанням даного Договору Сторони також підтверджують, що вони надали одна одній та одержали одна від одної всю необхідну та належну інформацію, що стосується, в тому числі, але не обмежуючись, мети обробки персональних даних, баз персональних даних Сторін, до яких включено дані протилежної Сторони, їх володільців та розпорядників, способів захисту персональних даних. Підписанням даного Договору Сторони також підтверджують та гарантують, що кожній із Сторін письмово повідомлено про права суб’єктів персональних даних, передбачені  статті 8 Закону України «Про захист персональних даних» № 2297-VI від 01.06.2010 р., а також приймають зобов’язання дотримуватися всіх вимог чинного законодавства щодо захисту персональних даних.
9. Юридичні адреси, реквізити та підписи Сторін

	Виконавець
__________________
	Замовник
Міжнародна благодійна організація «Східноєвропейське та Центральноазіатське об’єднання людей, які живуть з ВІЛ»
Юридична адреса: бул. Дружби Народів, 10, м. Київ, 01103

Поштова адреса: вул. Кирилівська, 14-18, оф. 69, м. Київ, 04080

Тел. (067) 501-29-28

Ідентифікаційний код 35428095

п/р 26008000018091 в Подільському відділенні ПАТ «Укрсоцбанк, МФО 300023

Директор виконавчий_________І. Кільчєвскій


Додаток №1 до Договору 

Специфікація послуг:

	Назва
	Вимоги
	Кількість (шт.)
	Вартість за одиницю
	Ціна

	Листівки інформаційні
	4+4, А4, 150 г /м2


	Цифровий друк 
	1000
	
	

	
	
	Офсетний друк
	
	
	

	
	4+4, А4, 150 г /м2 
	Цифровий друк
	500


	
	

	
	
	Офсетний друк
	
	
	

	Прапорці настільні
	А5, біла тканина з друком 4+0
	200
	
	

	Підставки для прапорців
	
	100
	
	

	Візитки
	
	2000
	
	

	Програма для конференції
	А4 в складеному вигляді, зшивка на скобу, 4+4, 80 стор. в готовому вигляді
	300
	
	

	Банер
	1,8х0,8м, повноколір + 4 люверси по кутках
	8
	
	

	Банер
	5х2,5м, повноколір + люверси через 25 см
	2
	
	

	Папки
	стандартний розмір під вкладиші  А4, повно кольоровий друк з одного боку, висічка під візитку
	1000
	
	

	Брендбук
	24 стор. в готовому вигляді, 4+4
	3
	
	

	Календарі квартальні, зі стандартною сіткою
	стандартний розмір, повнокольорові
	100
	
	

	Календарі настільні, будиночки
	стандартний розмір, повнокольорові, зі склейкою/ кріпленням на скоби в основі
	100
	
	

	Бейджі
	9,5х7см, 4+0, 150 г /м2


	300
	
	


	Виконавець
__________________
	Замовник
Міжнародна благодійна організація «Східноєвропейське та Центральноазіатське об’єднання людей, які живуть з ВІЛ»
Юридична адреса: бул. Дружби Народів, 10, м. Київ, 01103

Поштова адреса: вул. Кирилівська, 14-18, оф. 69, м. Київ, 04080

Тел. (067) 501-29-28

Ідентифікаційний код 35428095

п/р 26008000018091 в Подільському відділенні ПАТ «Укрсоцбанк, МФО 300023

Директор виконавчий_________І. Кільчєвскій


� Фізичними особами – підприємцями поле «в особі __________________________________________» не заповнюється


� Фізичні особи – підприємці у даному полі вказують «запису про державну реєстрацію №________________ від _____».
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